
ਆਸਾ ਭਹਲਾ ੫ ॥ 
Aasaa, Fifth Mehl: 

ਤੀਰਥਿ ਜਾਉ ਤ ਹਉ ਹਉ ਕਰਤ੃ ॥ 
Journeying to sacred shrines of pilgrimage, I see the mortals acting in ego. 

਩ੰਥਿਤ ਩ੂਛਉ ਤ ਭਾਇਆ ਰਾਤ੃ ॥੧॥ 
If I ask the Pandits, I find them tainted by Maya. ||1|| 

ਸ੅ ਅਸਿਾਨੁ ਫਤਾਵਹੁ ਭੀਤਾ ॥ 
Show me that place, O friend, 

ਜਾ ਕ੄ ਹਥਰ ਹਥਰ ਕੀਰਤਨੁ ਨੀਤਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
where the Kirtan of the Lord's Praises are forever sung. ||1||Pause|| 

ਸਾਸਤਰ ਫ੃ਦ ਩ਾ਩ ਩ੁੰਨ ਵੀਚਾਰ ॥ 
The Shaastras and the Vedas speak of sin and virtue; 

ਨਰਥਕ ਸੁਰਥਿ ਥਪਥਰ ਥਪਥਰ ਅਉਤਾਰ ॥੨॥ 
they say that mortals are reincarnated into heaven and hell, over and over 
again. ||2|| 

ਥਿਰਸਤ ਭਥਹ ਥਚੰਤ ਉਦਾਸ ਅਹੰਕਾਰ ॥ 
In the householder's life, there is anxiety, and in the life of the renunciate, 
there is egotism. 

ਕਰਭ ਕਰਤ ਜੀਅ ਕਉ ਜੰਜਾਰ ॥੩॥ 
Performing religious rituals, the soul is entangled. ||3|| 

਩ਰਬ ਥਕਰ਩ਾ ਤ੃ ਭਨੁ ਵਥਸ ਆਇਆ ॥ 
By God's Grace, the mind is brought under control; 

ਨਾਨਕ ਿੁਰਭੁਥਿ ਤਰੀ ਥਤਥਨ ਭਾਇਆ ॥੪॥ 
O Nanak, the Gurmukh crosses over the ocean of Maya. ||4|| 

ਸਾਧਸੰਥਿ ਹਥਰ ਕੀਰਤਨੁ ਿਾਈਐ ॥ 
In the Saadh Sangat, the Company of the Holy, sing the Kirtan of the Lord's 
Praises. 



ਇਹੁ ਅਸਿਾਨੁ ਿੁਰੂ ਤ੃ ਩ਾਈਐ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ਦੂਜਾ ॥੭॥੫੮॥ 
This place is found through the Guru. ||1||Second Pause||7||58|| 

 


